HP Deskjet D1400 series

Reference Guide
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Pedoman Acuan

Windows: For information on
setting up the printer, refer to the
Setup Guide. For information on
using the printer, see the Help
that was placed on your computer
when you installed your printer.

Macintosh: For information on
setting up the printer, refer to the
Setup Guide. For information on
using the printer, see the Help
that was placed on your computer
when you installed your printer.

Need more help?

www.hp.com/support ‘ »
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Windows: Untuk mendapatkan
informasi mengenai pemasangan
printer, rujuk ke Panduan
Pemasangan. Untuk mendapatkan
informasi mengenai cara
menggunakan printer, lihat
pedoman acuan elektronik yang
ada dalam folder Help pada CD
perangkat lunak printer.

Macintosh: Untuk mendapatkan
informasi mengenai pemasangan
printer, rujuk ke Panduan
Pemasangan. Untuk mendapatkan
informasi mengenai cara
menggunakan printer, lihat
pedoman acuan elektronik yang
ada dalam folder Help pada CD
perangkat lunak printer.

Perlu bantuan lagi?
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Notice

The information contained in this document is subject to
change without notice. All rights reserved. Reproduction,
adaptation, or translation of this material is prohibited
without prior written permission of Hewlett-Packard, except
as allowed under copyright laws. The only warranties for HP
products and services are set forth in the express warranty
statements accompanying such products and services.
Nothing herein should be construed as constituting an
additional warranty. HP shall not be liable for technical or
editorial errors or omissions contained herein.

Arduav

tayaluanssiianaulfauwlasiatasbisuiunaouasinmuy
FUAUENE nuvindh daulas wsaLLﬂaLanmsuimn"lu"memw
uﬂuuamﬂumuanmmanmmn Hewlett-Packard VuueRyleasua
ummmungumnawﬁma mssulsziundndauanuazisnsuas HP
Lﬂu“l,ﬂmuLaau%msi‘uﬂswnum"l,mswuhamav?mmz\imsnﬁumu
auusmsuuq Wiy "Lumsmmmmamm‘tm 'Luvmw,ﬂumss
nﬂsmutwmmm HP aw"l,uiuwmjanmnmamw‘lutanmsuu*ﬂa
Anananrulszasia Wolumamatiauazaim

Pemberitahuan

Informasi yang dimuat dalam dokumen ini dapat berubah
tanpa pemberitahuan. Semua hak dilindungi undang-undang.
Dilarang melakukan reproduksi, adaptasi atau terjemahan
materi ini tanpa izin tertulis sebelumnya dari Hewlett-
Packard, kecuali seperti yang diperbolehkan dalam
undang-undang hak cipta. Satu-satunya jaminan untuk
produk dan layanan HP tercantum pada pernyataan jaminan
yang menyertai produk dan layanan tersebut. Tidak ada
satu hal pun dalam dokumen ini yang dapat dianggap
sebagai jaminan tambahan. HP tidak bertanggung jawab
atas kesalahan atau kelalaian teknis atau redaksional dalam
dokumen ini.



No power?

Verify the following:

* The printer power cord is connected to an electrical
outlet.

« The power cord is firmly connected to the power supply
or adapter.

«  The power supply is firmly connected to the printer.

No plug and play?
Make sure the printer is connected and is turned on.

*  Make you sure you connect the USB cable between the
printer and your computer only after you are prompted.

* Make sure the USB cable is firmly attached to your
computer and the printer.

»  Attach the USB cable directly to your computer instead
of through a USB hub.

Printer prints on multiple sheets Printer does not feed paper

at once Try one or more of the following solutions:

* Reduce the number of sheets in the input tray.
Remove paper from the input tray, and reload it.
Use only one type of paper at a time.

Use a different type of paper.

If this happens, check the following: .
* Paper weight: Use paper that is within the .
recommended specifications. .
Letter Paper: 65 to 90 g/m? (16 to 24 Ib)
Legal Paper: 70 to 90 g/m? (20 to 24 Ib)
Envelopes: 70 to 90 g/m? (20 to 24 Ib)
Cards: Up to 200 g/m? (110-Ib index maximum)
Photo Paper: Up to 280 g/m? (75-Ib index maximum)

* Paper tray: Reload the paper into the paper tray,
pushing the paper until you feel resistance, and then
slide the paper guide firmly against the edge of the
paper stack.



Paper jam Print job stuck in queue

1. Remove the paper from the paper tray. (WindOWS)

2. If you are printing labels, verify that a label did not . o o
become detached from the label sheet while passing If the printer stops printing before the job is complete, the
through the printer. prlnt]ob might be stalled in the print queue.

3. Tumn off the printer. Verify that you are using the default printer to print your

4. Disconnect the printer power cord from the electrical documents. Check the Printers or Printers and Faxes
outlet. folder on your computer and make sure your printer icon

5. Remove the rear access door. Press the handle to the has a check mark next to it. If you have multiple icons of
right, and then pull out the door. the same printer, delete the extra icons.

* Make sure that your printer is not set to pause printing.
Right-click the printer icon and check the shortcut menu.
+ If the print service has stopped responding, locate
the Administrative Tools folder on your computer,
double-click Services, and then double-click Print
Spooler. Click Stop, and then click Start to restart the
print service.

6. Remove the paper jam from the back of the printer, and
then replace the rear access door securely.

7. If the paper jam cannot be removed from the back of
the printer, raise the printer cover, remove the paper
jam from the front of the printer, and then lower the
cover.

8. Reload paper in the paper tray.

9. Reconnect the printer power cord to the electrical outlet.

10. Turn on the printer.

11. Reprint the document.

For information on minimum system requirements, see the printing, and in printhead servicing, which keeps print nozzles
Readme. clear and ink flowing smoothly. In addition, some residual ink
Ink from the cartridges is used in the printing process in is left in the cartridge after it is used. For more information,

a number of different ways, including in the initialization see www.hp.com/go/inkusage.

process, which prepares the device and cartridges for
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Tidak ada aliran listrik?

Pastikan hal-hal berikut:

» Kabel listrik printer terhubung ke stop kontak listrik.

« Kabel listrik terhubung kencang dengan catu daya atau
adaptor.

» Catu daya terhubung kencang dengan printer.

Dlpasang tidak langsung hidup?

Pastikan printer telah terhubung dan dihidupkan.

» Pastikan Anda menghubungkan kabel USB antara
printer dengan komputer hanya setelah diminta.

* Pastikan kabel USB terpasang dengan benar ke
komputer dan printer.

» Pasangkan kabel USB langsung ke komputer dan
bukan melalui hub USB.

Printer mencetak pada lebih dari Printer tidak mengumpan kertas
satu kertas sekalig us Cobalah satu atau lebih penyelesaian berikut ini:

« Kurangi jumlah kertas dalam baki masukan.

« Keluarkan kertas dari baki masukan, kemudian
muatkan lagi.

« Gunakan hanya satu tipe kertas setiap kalinya.

*  Gunakan tipe kertas yang berbeda.

Jika ini terjadi, periksalah hal-hal berikut ini:

* Berat kertas: Gunakan kertas dengan ukuran sesuai
spesifikasi yang disarankan.
Kertas ukuran Letter: 65 s.d. 90 g/m? (16 s.d. 24 Ib)
Kertas ukuran Letter: 70 s.d. 90 g/m? (20 s.d. 24 Ib)
Amplop: 70 s.d. 90 g/m? (20 s.d. 24 Ib)
Kartu: Hingga 200 g/m? (indeks maksimum 110-Ib)
Kertas Foto: Hingga 280 g/m? (indeks maksimum 75-Ib)

« Baki kertas: Muatkan kembali kertas ke dalam baki
kertas, dengan mendorong kertas sampai terasa
tertahan, lalu geser penuntun kertas kuat-kuat sampai
menempel pada tepi tumpukan kertas.



Kertas macet Pekerjaan mencetak tertumpuk

1. Keluarkan kertas dari baki kertas. _ di antrian (Windows)

2. Jika Anda mencetak label, pastikan label tidak terlepas . . ) . .
dari lembaran label sewaktu melewati printer. Jika printer berhenti mencetak sebelum pekerjaan selesai,

3. Matikan printer. pekerjaan mencetak mungkin terhenti di antrian cetak.

4. Lepaskan kabel listrik printer dari stop kontak listrik. +  Pastikan bahwa Anda menggunakan printer standar

5. Lepaskan pintu akses belakang. Tekan pegangan ke (default) untuk mencetak dokumen. Periksa folder
kanan, kemudian tarik keluar pintunya. Printers atau Printers and Faxes pada komputer dan

pastikan pada ikon printer sudah terdapat tanda centang
di dekatnya. Jika ada lebih dari satu ikon untuk printer
yang sama, hapus ikon ekstra.

» Pastikan bahwa printer Anda tidak disetel ke pause
printing (jedakan pencetakan). Klik kanan ikon printer
dan periksalah menu pintasan (shortcut).

» Jika print service berhenti merespons, carilah folder
Administrative Tools pada komputer, klik dua kali
Services, lalu klik dua kali Print Spooler. Klik Stop, lalu
klik Start untuk menjalankan kembali print service.

6. Keluarkan kertas yang macet dari belakang printer, lalu
pasang kembali pintu akses belakang dengan benar.

7. Jika kertas macet tidak bisa dikeluarkan dari bagian
belakang printer, angkat penutup printer, keluarkan
kertas yang macet dari bagian depan printer, kemudian
turunkan penutup.

8. Muatkan kembali kertas dalam baki kertas.

9. Hubungkan kembali kabel listrik printer ke stop kontak
listrik.

10. Hidupkan printer.

11. Cetak ulang dokumen.

Untuk informasi mengenai persyaratan sistem minimum, yang akan menjaga nozel pencetakan selalu bersih dan
bacalah Readme. tinta mengalir dengan lancar. Selain itu, sedikit sisa tinta
Tinta dari kartrid digunakan dalam proses pencetakan akan tertinggal di dalam kartrid setelah kartrid habis. Untuk
dalam beberapa cara yang berbeda, termasuk dalam proses informasi lebih lanjut, bacalah www.hp.com/go/inkusage.

inisialisasi, yang bertujuan menyiapkan perangkat dan
kartrid untuk mencetak, dan dalam menyervis printhead,



Power requirements

Power supply

Input voltage Input frequency

HP Deskjet D1400 series

Persyaratan daya

Frekuensi
masukan

Catu daya Voltase masukan

HP Deskjet D1400 series

50/60 Hz
(x 3 Hz)

0957-2231 100 to 240 Vac
(+ 10%)

50/60 Hz
(£3Hz)

0957-2231 100 s.d. 240 Vac
(+ 10%)

Power consumption

Less than 1 watt maximum when off
Less than 3 watts in power save mode
20 watts maximum average when printing

Operating environment

Recommended operating conditions
Temperature: 15° to 30°C (59° to 86°F)
Humidity: 20 to 80% RH non-condensing
Maximum operating conditions
Temperature: 5° to 40°C (41° to 104°F)
Humidity: 15 to 80% RH non-condensing
Maximum shipping conditions
Temperature: -40° to 60°C (-40° to 140°F)
Humidity: 5 to 90% RH non-condensing
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Pemakaian daya

Kurang dari 1 watt maksimum saat dimatikan
Kurang dari 3 watt dalam modus power save [hemat daya]
20 watt maksimum rata-rata saat mencetak

Lingkungan pengoperasian
Kondisi pengoperasian yang dianjurkan

Suhu: 15° s.d. 30°C (59° s.d. 86°F)

Kelembaban: 20 s.d. 80% RH non-kondensasi

Kondisi pengoperasian maksimum

Suhu: 5° s.d. 40°C (41° s.d. 104°F)

Kelembaban: 15 s.d. 80% RH non-kondensasi

Kondisi maksimum saat pengiriman

Suhu: -40° s.d. 60°C (-40° s.d. 140°F)

Kelembaban: 5 s.d. 90% RH non-kondensasi




HP printer limited warranty statement

HP product Duration of limited warranty
Software Media 90 days
Printer 1 year

Print or Ink cartridges

Until the HP ink is depleted or the “end of warranty” date printed
on the cartridge has been reached, whichever occurs first. This
warranty does not cover HP ink products that have been refilled,
remanufactured, refurbished, misused, or tampered with.

Accessories

90 days

A. Extent of limited warranty

B. Limitations of warranty

C. Limitations of liability

D.

1. Hewlett-Packard (HP) warrants to the end-user customer that the HP products specified above will be free from
defects in materials and workmanship for the duration specified above, which duration begins on the date of purchase

by the customer.

2. For software products, HP's limited warranty applies only to a failure to execute programming instructions. HP does
not warrant that the operation of any product will be interrupted or error free.

3. HP's limited warranty covers only those defects that arise as a result of normal use of the product, and does not cover
any other problems, including those that arise as a result of:

a. Improper maintenance or modification;

b. Software, media, parts, or supplies not provided or supported by HP;

c. Operation outside the product's specifications;
d. Unauthorized modification or misuse.

4. For HP printer products, the use of a non-HP cartridge or a refilled cartridge does not affect either the warranty to the
customer or any HP support contract with the customer. However, if printer failure or damage is attributable to the use
of a non-HP or refilled ink cartridge, HP will charge its standard time and materials charges to service the printer for

the particular failure or damage.

5. If HP receives, during the applicable warranty period, notice of a defect in any product which is covered by HP's
warranty, HP shall either repair or replace the product, at HP's option.

S© o~ o
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. If HP is unable to repair or replace, as applicable, a defective product which is covered by HP's warranty, HP shall,
within a reasonable time after being notified of the defect, refund the purchase price for the product.

. HP shall have no obligation to repair, replace, or refund until the customer returns the defective product to HP.

Any replacement product may be either new or like-new, provided that it has functionality at least equal to that of the
product being replaced.

. HP products may contain remanufactured parts, components, or materials equivalent to new in performance.

. HP's Limited Warranty Statement is valid in any country where the covered HP product is distributed by HP. Contracts

for additional warranty services, such as on-site service, may be available from any authorized HP service facility in
countries where the product is distributed by HP or by an authorized importer.

TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, NEITHER HP NOR ITS THIRD PARTY SUPPLIERS MAKES ANY
OTHER WARRANTY OR CONDITION OF ANY KIND, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES OR
CONDITIONS OF MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, AND FITNESS FOR A PARTICULAR

PURPOSE.

1. To the extent allowed by local law, the remedies provided in this Warranty Statement are the customer's sole and

exclusive remedies.

2. TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, EXCEPT FOR THE OBLIGATIONS SPECIFICALLY SET FORTH IN
THIS WARRANTY STATEMENT, IN NO EVENT SHALL HP OR ITS THIRD PARTY SUPPLIERS BE LIABLE FOR
DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER BASED ON
CONTRACT, TORT, OR ANY OTHER LEGAL THEORY AND WHETHER ADVISED OF THE POSSIBILITY OF

SUCH DAMAGES.

Local law

1. This Warranty Statement gives the customer specific legal rights. The customer may also have other rights which vary
from state to state in the United States, from province to province in Canada, and from country to country elsewhere

in the world.

2. To the extent that this Warranty Statement is inconsistent with local law, this Warranty Statement shall be deemed
modified to be consistent with such local law. Under such local law, certain disclaimers and limitations of this Warranty
Statement may not apply to the customer. For example, some states in the United States, as well as some
governments outside the United States (including provinces in Canada), may:

a. Preclude the disclaimers and limitations in this Warranty Statement from limiting the statutory rights of a consumer

(e.g., the United Kingdom);

b. Otherwise restrict the ability of a manufacturer to enforce such disclaimers or limitations; or
c. Grant the customer additional warranty rights, specify the duration of implied warranties which the manufacturer
cannot disclaim, or allow limitations on the duration of implied warranties.
3. THE TERMS IN THIS WARRANTY STATEMENT, EXCEPT TO THE EXTENT LAWFULLY PERMITTED, DO NOT
EXCLUDE, RESTRICT, OR MODIFY, AND ARE IN ADDITION TO, THE MANDATORY STATUTORY RIGHTS
APPLICABLE TO THE SALE OF THE HP PRODUCTS TO SUCH CUSTOMERS.



& o % (- %4 Q/ A Y i
AamnuAfAanIssulscAutadiasasnun HP

wiafaunos HP szpzmFulaziv

Hozorlawns 90 u

AT IANN 114

adUndinAiNW aunnwfinwes HP avnne uiewuanniufivesmadulszudsinwonuuaiundin 4 muau

nmwa’lmwmﬂmunaumﬁuﬂimuiﬂﬂﬂiaUﬂanmwnmmmmumwunmm HP i
madnnin winah U3udsmnw Vnudiauszan wisiimsdaudaaunly

IREEHEEY 90 u

A, szpznafudssiu

1.

2.

(2]

7
8.
9.

—

0.

Hewlett-Packard (HP) lvims3uszfunnananiiidunlanuiadmeives HP fiszulhanseu dnaanveunwsesauian uazidiioms
wamduszozmiinmmua hansau deziuauluiudianadedum

fAmiunansmumvanans maudszfuasnindaves HP azfinaiamznssivesnnuamvad lumadszsnanaddlusunsniiu HP
TuFulszfunmyinnuvswdnimnilas: ludavewmielnannveianaa

. m3¥udszAuesniiaued HP azaseunasiawzaunwIasiitiannmslonunindmn amdnd uaz luaseuaantamaula

Ffadayniiieain:

a. msthss$nsmdadauiawnlules luanaes

b. mslumewaas de fusue: lna nieiaaduiaes lulamnan wie lasumsaiiuauuain HP wis
c. MIlnuUNUiNNTBNATUNZ VB WARA T

d. madaudamelnuiadszianlaslilasu sunne

. E\I']1/1'lfUNﬂﬂﬂm‘&’lﬂi“LﬂVllﬂiﬂJWNW‘Uﬂ\i HP ﬂ']‘ﬂ’ll(ﬂilUWNﬂVIlesl’ll’llﬂd HP 1(1iﬂ(ﬂmJWNﬂVIu']N’]lﬂNWNﬂSlMNil”leNNﬂﬂﬂﬂ']i‘iUiJi"ﬂu“l]ﬂd

anmmaﬂmmwm‘muu&uumm HP ﬂ‘U’e]ﬂﬂ'l LW]M'\ﬂlﬂG\ﬂ'J']NLNU’V]']UﬂULﬂ‘iﬁdWNW’ﬂHLuadN'ﬁnﬂﬂ?‘isl‘lmallvmﬂﬂ\l}ﬂ?ﬂlﬁd HP wi3saiy
HNﬂWH’]NWLG’INHHﬂiMN mamuuunwuummumﬂmm HP ‘\kﬂﬂﬂ’]‘”iﬂ’]‘Slmvﬂ’l’mﬂlﬂ(ﬂ751“1Hﬂ17'1]’vJN‘IJ"I‘NLﬂ‘§’rJ~1WNWN1H‘§U°]J’EJUﬂ
winanIoanuFuwin

. mﬂslmzvi‘miwuwnmmﬂiwnuwuwa HP 1@1iuuaflwmmnwaunwim’umuamnmfnidau 1un1iﬁuﬂ7~numm HP um HP i]“’li\li)ﬂVl

wreNI TN ATULNUNARAMTIUAWTBIFINAN

. vn HP \INN’WJ']‘in‘LIBNL!‘LINVI1BIIJRUHLWI11NRGIHMGV|VIN°U’!JUHW‘i’EN(vNﬂNTJ ‘ﬂ\i’ﬂlﬂ“ﬂ’]‘i Sudszfiuves HP LLR’) 4 HP T\]vﬂﬂl\iﬂﬂ’]“&ﬂ

Fnuaili mulusvozmiinzan wison lasuussinnuiwounn oo sHanAmmi

HP Tudiusylumsaen wasuunu wiadwiu sunnaneanszssduniniuviidveunwias un HP
uamnmfwmﬂanmmummmw’lm wiawifioulvin Tapfifim s nuiivuimAunaadasii sz doumuiu

waafusivas HP anausznaumpumiu asduaznay nietaafihwnndalu dul dasindmmwisuimifuvedlum
maFudsziuensniaves HP amwﬂuﬂi“mﬂ/wuwﬂqwammmwiuﬂi“ﬂwum HP iiu fimsdasmuwlas HP yumsnsnidyan
Suusmamums3UdaE R an wu maliusmatei Tennaueuinai lasueuanaves HP ludssimauiidsiasmvonaadan
Tan HP wianiinanii lauesunna

B. veifiavesmiiuilsziu

mﬂumauwwngwmumwum HP uaziiavauaiduuaaansuanves HP a2 lnluasFudsedunsaidoulodula Tunazlasn
darau wielanily wismsudeAulavioiAnAuammmaduiua anufael tazanumnzannenndsasnathamiisennsla
Tooawe

C. wonfaanuiuiavey

1.
2.

mrflumauwcﬂwngﬂmuw':»NnumvauﬂmivmLLwuvmmmGﬂﬂwuamwmﬁuﬂivnumﬂum‘iwmmulwmwmmmmmanm
ﬂ'lf_ﬂH‘HBUL“UGWIﬂQWN'\U‘VmJﬂuﬂ’]HHﬂ unnumsviuwﬂ’uauwn'muﬂvl‘mmwmLmﬂumammmiiuﬂi“nuu HP wiawaﬂmaummﬂu
UﬂﬂiWIN']N‘llﬂi HP 2z lufmuSuAaveunanindumoiialunmea s masen ﬂ’l’]NLK\‘lUM’]HVILﬂHﬂ‘imWLﬂH ffiaduias LﬂMLMC‘IE\IUtHHQ
mmnmmm‘imau 134'3’]%]#’!']3“\10]&1’1 mMIaziiia M‘iﬂ“ﬂﬂﬂ'\‘iv]'\iﬂ{]ﬂ&nﬂﬂtﬂﬂ 1“’]’]%&/\16]‘5”“1%‘;1”“5’]1] lﬂﬂ’]ﬂUﬂT\NLﬂUsﬁ/]%ulﬂﬂ
ANMRINY mmumah

D. agusnuludiud

1.

2.

e mmaiudsfuiidumsszuiniinme mengunounana anmenadingaun 41 ereesifululuneassy smiulszmanniy

awdm uazlunaaznama Smsuuaue uazlunaaziszme/iui smdusudus flan

muluvauaiivenrmmaiulssfuiseaasosiunguinemasdiu tearmmaiulssfudasienlaiumaliuliseaases uazduly

ANNGUHNINBIAULEN mﬂﬂmaummmmmngwmumnm‘z matiiannuiuiaveuluseanumatulsziudens lufinaiuanan

dhamnauau lupa¥gpesanigamin TmiwnaTsnausnmiionnanigomin (Imiadmiane lunaum) endvemmua:

a. thafumindanusuiavenlutearumisul i LWBTMMLﬂumimnmﬂﬁmadaﬂmmungﬂmu (wuluannvaaning;

b. MIUANMINAAMITANHFUAAYILVINNAR lUMIdu n3e

c. lvanan lasuanslumsFudsefuindu szuszpznmveamsiudszAulaoils denaa lumunsaniaanuiuiesou nie luson
Tndmsifaszaznmvesmssulsziulawiio

. mw:um‘:vnﬁ‘m‘:iu‘uaauuﬂnﬂiuaammmu uaziirduaua ou lolueaumssulszAud unnumzﬂwuaummwnuwmumwuﬂ

uj&lllﬂlfl'lzl Nfa Hﬁ’i)Llﬂ“l“]J lmvlﬂuﬁﬂﬁlWNW]Ni]’]ﬂm/lﬁ6]’134HQHN’WVINN’NG]’VJH1TU"IUNN€IHﬂlfH“lJ’rJ\i HP ﬁﬂﬂﬂﬂﬁﬂ\iﬂﬂ’l’]



Pernyataan jaminan terbatas printer HP

Produk HP Durasi jaminan terbatas
Media Perangkat Lunak 90 hari
Printer 1 tahun

Print cartridge atau kartrid tinta

Sampai tinta HP habis atau tanggal "akhir jaminan" yang tertera

pada kartrid sudah tercapai, mana saja yang lebih dulu.
Jaminan ini tidak mencakup produk tinta HP yang sudah diisi
ulang, dimanufaktur ulang, dipulihkan, disalah-gunakan, atau
dikutak-katik.

Aksesori 90 hari

A. Masa berlaku jaminan terbatas

1. Hewlett-Packard (HP) menjamin kepada pelanggan pengguna-akhir, bahwa produk-produk HP yang ditentukan di
atas akan bebas dari kerusakan dalam bahan dan pengerjaan selama masa yang ditentukan di atas, yang mana
masa tersebut dimulai pada tanggal pembelian oleh pelanggan.

2. Untuk produk-produk perangkat lunak, jaminan terbatas HP hanya berlaku untuk kegagalan melaksanakan petunjuk
pemrograman. HP tidak menjamin bahwa pengoperasian produk apa pun akan bebas dari gangguan atau kesalahan.

3. Jaminan terbatas HP hanya mencakup kerusakan yang timbul akibat penggunaan produk secara normal, dan tidak
mencakup masalah lain apapun, termasuk yang timbul akibat dari:

a. Perawatan atau modifikasi yang tidak layak;

b. Perangkat lunak, media, suku-cadang, atau persediaan yang tidak disediakan atau didukung oleh HP;
c. Pengoperasian di luar spesifikasi produk;

d. Modifikasi yang tidak berwenang atau penyalah-gunaan.

4. Untuk produk-produk printer HP, penggunaan kartrid non-HP atau kartrid yang telah diisi ulang tidak mempengaruhi
jaminan kepada pelanggan atau kontrak dukungan HP apa pun dengan pelanggan. Namun, jika printer gagal atau
rusak karena penggunaan kartrid non-HP atau kartrid yang telah diisi ulang atau kartrid tinta kadaluwarsa, HP akan
membebankan biaya waktu standar dan bahan untuk menservis printer, untuk kegagalan atau kerusakan tersebut.

5. Jika HP menerima pemberitahuan tentang kerusakan dalam produk apapun yang tercakup oleh jaminan HP sewaktu
masa jaminan masih berlaku, maka HP akan memperbaiki atau mengganti produk, atas opsi HP.

6. Jika, sebagaimana berlaku, HP tidak dapat memperbaiki atau mengganti produk rusak, yang tercakup oleh jaminan
HP, maka dalam batas waktu yang wajar setelah pemberitahuan tentang kerusakan, HP akan mengganti biaya
pembelian untuk produk tersebut.

7. HP tidak berkewajiban untuk memperbaiki, mengganti, atau mengembalikan uang sampai pelanggan mengembalikan
produk rusak ke HP.

8. Produk pengganti apapun dapat merupakan produk baru atau seperti baru, asalkan produk tersebut memiliki fungsi
yang setidaknya sama dengan produk yang diganti.

9. Produk-produk HP dapat terdiri dari suku-cadang, komponen, atau bahan yang dimanufaktur ulang, yang kinerjanya
sama seperti yang baru.

10. Keterangan Jaminan Terbatas HP berlaku di negara/wilayah manapun, di mana produk HP yang tercakup jaminan
didistribusikan oleh HP. Kontrak untuk layanan jaminan tambahan, seperti layanan di tempat, dapat menjadi tersedia
dari fasilitas servis HP resmi manapun di negara-negara/wilayah-wilayah tempat produk didistribusikan oleh HP atau
oleh importir resmi.

B. Pembatasan jaminan

SEJAUH DIIZINKAN OLEH UNDANG-UNDANG SETEMPAT, BAIK HP MAUPUN PIHAK KETIGA TIDAK MEMBUAT
JAMINAN ATAU KETENTUAN LAIN APAPUN, BAIK TERSURAT ATAU TERSIRAT, MENGENAI KEMAMPUAN
UNTUK DIPERDAGANGKAN (MERCHANTABILITY), KUALITAS YANG MEMUASKAN, SERTA KESESUAIAN
UNTUK TUJUAN TERTENTU.

C. Pembatasan tanggung jawab

1. Sepanjang yang diijinkan oleh undang-undang setempat, ganti rugi yang diberikan dalam Keterangan Jaminan ini
merupakan satu-satunya ganti-rugi ekslusif bagi pelanggan.

2. SEBATAS YANG DIIJINKAN OLEH HUKUM SETEMPAT, KECUALI KEWAJIBAN-KEWAJIBAN YANG DITETAPKAN
DALAM KETERANGAN JAMINAN INI, DAN DALAM HAL APAPUN, HP ATAUPUN PEMASOK PIHAK KETIGA
TIDAK DIKENAKAN TANGGUNG JAWAB ATAS KERUSAKAN LANGSUNG, TIDAK LANGSUNG, KHUSUS,
SEWAKTU-WAKTU, ATAUPUN SEBAGAI AKIBAT, BAIK BERDASARKAN KONTRAK, KELALAIAN, MAUPUN
TEORI HUKUM LAINNYA DAN DILAPORKAN-TIDAKNYA KEMUNGKINAN ATAS KERUSAKAN DIMAKSUD.

D. Undang-undang setempat

1. Keterangan Jaminan ini memberikan kepada pelanggan hak hukum tertentu. Pelanggan kemungkinan memiliki juga
hak lainnya yang berbeda pada setiap negara bagian di Amerika Serikat, dari propinsi lainnya di Kanada, dan dari
negara/wilayah lainnya di seluruh dunia.

2. Sebatas perbedaan antara Keterangan Jaminan ini dengan hukum setempat, maka Keterangan Jaminan akan
diperbaiki agar seiring dengan hukum setempat yang dimaksud. Bedasarkan hukum setempat tersebut, mungkin
penafian dan pembatasan tertentu dari Keterangan Jaminan ini tidak berlaku bagi pelanggan. Sebagai contoh,
beberapa negara bagian di Amerika Serikat, dan beberapa pemerintahan di luar Amerika Serikat (termasuk
propinsi-propinsi di Kanada), mungkin:

a. Melarang penafian dan pembatasan dalam Keterangan Jaminan ini untuk membatasi undang-undang hak
konsumen (misalnya, di Kerajaan Inggris);

b. Kalau tidak, membatasi kemampuan produsen untuk memberlakukan penafian atau pembatasan dimaksud; atau

c. Memberikan hak jaminan tambahan bagi pelanggan, mencantumkan batas waktu jaminan yang ditetapkan, yang
mana produsen tidak dapat menafikan, atau menerapkan pembatasan atas masa jaminan dimaksud.

3. PERSYARATAN DALAM KETERANGAN JAMINAN INI, KECUALI SEBATAS YANG DIIJINKAN OLEH HUKUM,
TIDAK MENGECUALIKAN, MEMBATASI, ATAU MENGUBAH, DAN MENAMBAHKAN HAK UNDANG-UNDANG
YANG DIWAJIBKAN, YANG BERLAKU ATAS PENJUALAN PRODUK-PRODUK HP KEPADA PARA PELANGGAN
DIMAKSUD.
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Regulatory information

Regulatory model identification number

For regulatory identification purposes, your product is assigned
a Regulatory Model Number. The Regulatory Model Number for
your product is VCVRA-0702. This regulatory number should not
be confused with the marketing name (HP Deskjet D1400) or

Informasi Pengaturan

Nomor identifikasi model Pengaturan

Untuk tujuan identifikasi pengaturan, produk Anda dilengkapi
dengan Regulatory Model Number [Nomor Model Pengaturan].
Regulatory Model Number untuk produk Anda yaitu
VCVRA-0702. Nomor pengaturan ini jangan dikelirukan dengan

product numbers (CB631A etc.).

AayAMIUAN

WAL TUAILAN

nama pemasaran (HP Deskjet D1400) atau nomor produk

(CB631A dsb.).

Wiagauszvalunisssundndaaniianisaiuan naasanuasniu
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(HP Deskjet D1400) v3avuneiaundndoun (CB631A 1a)

Find information

Windows: Troubleshooting, product
specifications, legal notices,
environmental, and additional regulatory
information are included in the Help that
was placed on your computer when you
installed your printer.

Macintosh: Troubleshooting,

product specifications, legal notices,
environmental, and additional regulatory
information are included in the Help that
was placed on your computer when you
installed your printer.
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Windows: msunifeyin,
ﬂmauum‘uawamﬁmm,
m‘i‘iuqomoni_mmu ﬂayamuaammaau,
uauwauaauﬂuauq aq‘luauamoao
manmsaunamn‘luiwmmai Help ('Jﬁ‘l'u)
Munuddeanawsaiundacfiun

Macintosh: nsunifeymn,
aauFulifvasndadoun,
m‘iuaomonaumu ﬂagamuﬁoumaau,
uavmauawﬂuauq aq'(uauamoao
atanmsaunﬂmu’luiﬂamas Help ('aﬁ'tﬁ)
uukuddganauwrsamiuniacfiuw

Menemukan informasi

Windows: Pemecahan masalah,
spesifikasi produk, pemberitahuan
masalah hukum, lingkungan dan
informasi pengaturan tambahan
disertakan dalam pedoman acuan
elektronik yang ada di dalam folder Help
pada CD perangkat lunak printer.

Macintosh: Pemecahan masalah,
spesifikasi produk, pemberitahuan
masalah hukum, lingkungan dan
informasi pengaturan tambahan
disertakan dalam pedoman acuan
elektronik yang ada di dalam folder Help
pada CD perangkat lunak printer.



